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Koro Inisial:

Si bo kuchara kibra, ta kome ku man
Den kua awa bo tira nos, Yu’i Kòrsou ta landa

Interpreté: Koro:

Hé, sapatiá, sapatiá M’a landa
Sin nunka entregá M’a landa
Hó, kabe’ riba awa M’a landa
Na nòmber di mi tumba M’a landa

Interpreté: Koro:

Shonnan, mi kurpa ta hinka Ban pa kaba
Ban ku firmesa Ku konfiansa
Manifestá alegria Ban pa kaba
Ban, ban glori’e dia

Koro:

Nos por hera michi, kué mèmè
M’a nunka keda man bashi

Interpreté: Koro:

Mi pueblo, hamas bo n’ lubidá
Ku nos ta un rasa luchadó i emansipá
Persistensia ta nos fuerte
Nos no konosé entregá
Nos ta saka kara           Unda ku nos ta
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Interpreté: Koro:

Hó, si laman ta brutu Nos ta landa 
Asta den tristesa Nos ta saka forsa i kanta
Ora ku nos fiha meta    No tin awa pa laba

Interpreté: Koro:

Laga, 
mundu sa ku nos a yega ’we Nunka no duda. Wa’ mi
Ola i tormenta me’ ta hiba mi kantu Nunka no duda. Wa’ mi

Interpreté: Koro:

Si mi pueblo trompeká, ta pa siña evitá 
Bo sa, ku tin bia ku dos mitar Sa ta mas ku un hinté

Yu’i Kòrsou t’un pueblo persistente i resiliente Nada n’ ta duná, semper a lucha p’é

Koro:

Si bo kuchara kibra, ta kome ku man
Den kua awa bo tira nos, Yu’i Kòrsou ta landa

Interpreté: Koro:

Ku kurason na punt’i lenga Den tur awa nos ta landa {3x}

-EstribiTiti-

Interpreté: Koro:

Hé, ata nos tur huntu ‘we den buki historia Den tur awa nos ta landa
For di 71, shonnan bibu den memoria Den tur awa nos ta landa
Hé, multitalentoso, bas den ekselensia Den tur awa nos ta landa
Kurason na lugá, ku nunka, nunka a entregá Den tur awa nos ta landa
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Interpreté: Koro:

Den tur awa nos ta
Pusha, pusha! Kabes riba awa nos ta bai

Interpreté: Koro:

Hé, sapatiá, sapatiá M’a landa
Sin nunka entregá M’a landa
Hó, kabe’ riba awa M’a landa
Na nòmber di mi tumba M’a landa

Interpreté: Koro:

Mane Gutu bieu konosé tur bok’i kanaster
Nos lo pasa bai   Kabes riba awa
Kabes riba awa Kabes riba awa
Nos lo pasa bai shonnan Kabes riba awa
Kara na laira Kabes riba awa
Den ola i tormenta Kabes riba awa
Gara ku konfiansa Kabes riba awa
Miedu ta duna ala Kabes riba awa

‘wèl no tene mied’i bula Kabes riba awa
Mi ta wak bo lomba pa bo Kabes riba awa
Bo ta wak mi lomba Kabes riba awa
Si bo kuchara kibra, kome ku man Kabes riba awa
Si n’ ta awe, ta mayan shonnan Kabes riba awa
Si n’ ta awe, ta mayan Kabes riba awa
Ata ki mi tumba Kabes riba awa
Pa sostené ‘bo ariba Kabes riba awa
Mi ta hura bo Kabes riba awa
Nunka, lo mi laga bo hoga Kabes riba awa

-BASILON-
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Interpreté: Koro:

Hé, at’e ola ‘te ola ta bin. Ola ta bin
Djaki banda Ola ta bin
Djaya banda  Ola ta bin
Sapatiá Chèpè, chèpè, chèpè

At’e oola Ola ta bin
Sin miedu Ola ta bin
Konfiansa Ola ta bin.
Sapatiá sin kansa Chèpè, chèpè

Interpreté: Koro:

Rosea  Kabes riba awa
Kon ku bo ke Kabes riba awa
Unda ku bo ke Kabes riba awa
Yu’i Kòrsou ta landa Kabes riba awa

-MAMBO-

Interpreté: Koro:

Den tur awa nos ta
Pusha, pusha! Kabes riba awa nos ta bai

Interpreté: Koro:

Hé, sapatiá, sapatiá M’a landa
Sin nunka entregá M’a landa
Hó, kabe’ riba awa M’a landa
Na nòmber di mi tumba M’a landa
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Interpreté: Koro:

Mane Gutu bieu konosé tur bok’i kanaster
Nos lo pasa bai   Kabes riba awa
Kabes riba awa Kabes riba awa
Nos lo pasa bai shonnan Kabes riba awa
Kara na laira Kabes riba awa

-Ètc-
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